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Γ α λ α τ χ ς ,  10 ’ Ιουλίου 1873.
ί- άλπος φοβερόν με βασανίζει, άφόρητον. ΊΙ άπό τή ; θα

λάσση; περιοδικώς πνέουσα λεπτότατη αύρα μόλις κατορθοί 
ενίοτε έξησθενημένη νά ψαύη τό υπό τού ίδρώτος όλανέν πε- 
ρ-.ρρεόμενον μέτωπόν μου. Φαίνεται ότι καί ό Θεό; κατήντησε 
φιλάργυρο; ε ί; τήν δρόσον του. Καί άπελπισθείς μια τών η
μερών, προχθές, έλαβον τήν ε ί; τούς άγρού; άγουσαν, όπως 
υπό τήν σκιάν τών δένδρων αναζητήσω άνάψυξιν. Έφερον 
μαζή μου ένα σύντροφον, τό Κ οινω νικόν Σ υμΰό .Ια ιον  τού 
Ρουσσώ, καί εξαπλωθεί; υπό τό πυκνόν φύλλωμα μ ια ; ελα ία ; 
παρεδόθην εις τήν άνάγνωσιν. Μία φράσις, ήν άπήντησα, μοί 
ένεποίησεν έντύπωσιν καί τήν σημειώ. Ό κοσμ.οπολίτης συγ- 
γραφεύ; έκτιθείς τά πλεονεκτήματα καί τά ελαττώματα τού 
δημοκρατικού πολιτεύματος, λ.έγει ότι έν’τώ πολιτεύματι 
τούτω ό πολίτη; οφείλει κατά πάσαν πρωίαν νά έπαναλαμ.- 
βάνη έν τώ βάΟει τής καρδίας του τό τού Πολωνού εύγενούς : 
«Mnlo periculosnm libertatem, quam quietam Servitiam».

Έν ταϊς εξ ταύταις λέξεσι συνοψίζεται έκφραστικώτητα 
άπαν τό πνεύμα τού "Ελληνος τής Κρήτης. Ναι, προτιμά ό 
Κρής τήν ταραχώδη, τήν έν κίνδυνοι; ελευθερίαν, τής ειρη
νικής δουλείας, ή τις έξασφαλίζει αΰτώ ήσυχο ν βίον ζωοφύτου. 
Ά πό τής στιγμής, καθ’ ήν τό πρώτον τυραννοκτόνον πυρο
βόλον ήχησεν επί τών κρητικών όρέων έν έτει 1821,έσήμα- 
νεν ήδη τό τέλος τής δουλείας έν Κρήτη* άπό τής ημέρας 
εκείνη; ό Κρής έφ’ εαυτόν καί έπι τό δίκαιον τού άγώνός του 
πεποιθώ;, διά τών ιδίων του οπλών έγάραξε τήν οδόν, ήν εν 
τώ μέλλοντι έσκόπει νά άκολουθήση. Καί έφάνη συνεπή;· 
ώρκίσθη νά μή καταθέση τό όπλον, πριν έκριζώση τήν τυ
ραννίδα άπό τής πατρίδας του, καί πιστώ; τηρεί τόν όρκον 
του. ΊΙ άπό τού 1821 μέχρι σήμερον ιστορία άπνδει- 
κνύει τούτο. ’Εάν κατά διαλείμμ.ατα ό πόλεμ.ος φαίνεται κα- 
ταπαύων, ό κατά τού δεσποτισμού άγιον οΰδέν ήττον ΰφί- 
σταται άδιάκοπος, ουδέ θά έκλίπη, μέχρι; οΰ τΰχωσι τή ; 
πλήρους αυτών πραγματώσει·); οί πόθοι τού Κρητός. ΊΙ ση
μερινή τή ; Κρήτης γενεά, ζώσα, τρεφομένη άπό τού μαστού 
τής μητρός αυτής έν ταίς άναμνήσεσι παρελθόντος θυελλώ- 
δους, άλλ’ ενδόξου, δέν ήτο δυνατόν νά μορφωθή άλλοία ή 
οΐα πράγματι είνε. 'ΐδέ τόν παλιόν εκείνον γέροντα· έάν έ-

ρευνήση; εις τό  λάσιαν στήθος του , θά είίρης πλείους τή ς  

μ ιάς οΰλά ;, σήμ ατα  ά νεξίτη λα  ανδρείας· σύννους, σ τηρ ίζω ν  

τή ν  σεβασμίαν αυτού κεφαλήν έπί τού  νευρώδους βραχίονός 

του , φ α ίνετα ι παραδεδομ.ένο; εις ήδύν ρεμβασμ όν αναπολεί 

τά ς  γλυκείας ημέρας, τά ς  τερπ νά ; ελπ ίδας τή ς  νεότητας καί 

ίσως ίσως μ ετρά  πόσους τυράννους έξηφάνισεν άπό τού προ

σώπου τή ς  γής. Παρατήρησε τόν πελώριον εκ είνον  είνε άνήρ 

άκμαϊος· άπό τώ ν  οφθαλμών του  έξέρ χετα ι πϋρ· τό ν  βλέπεις 
βεβυθισμ.ένον εις σκέψεις ; δέν σ κ έπ τε τα ι περί τώ ν  ά μ π έλω ι 
του  ή περί τώ ν  ελα ιώ ν του, οΰτε περί τώ ν  γα ιώ ν  του - έν τή  

διανοία αυτού τή ν  π ρώ την θέσιν κ α τέχ ε ι ή πατρ ίς. Βλέπεις 

τό ν  σφριγηλόν εκείνον νεανίαν ; έπί τή ς  εύγενούς αυτού μορ

φή; είνε άποτυπωμένη ή ελπ ίς - υψηλό;, ευθυτενής,ευλύγιστος, 

ιό; ή έπί τώ ν  όρέων του αΰξάνου:α  κυτάρισσος,μίαν μ,όνην έχει 

χαράν, τά  όπ λα  του, έ'να πόθον, νά ζή  άνεξάοτη τος. Κ ύ τ τα ξ ε  

τό  παρά τού ; πόδας τ ή ;  γηρα ιά ; μάμ.μης του καθήμενον μ ι

κρόν έκείνο π α ιδ ίο ν  μ ετά  πόσης ά π λη στία ς  άκούει νά τ ώ  

δ ιη γ ώ ν τα ι τούς άθλους τού  πατρός του. “ Α  ! ό π α τήρ  του 

λοιπόν άπέθανεν έν τή  μάχη  ! καί δέν τό ν  έγνώ ρ ισε τό ν  άμ.οι- 

ρον. ’ ΐδ έ  πόσον συνεκινήθη, ό τε  τό  ήκουσε· δακρύει. Κ α ί θά 

τό  ένθυμήται πλέον π ά ντο τε , ό τ ι  ό πατήρ του  έπεσεν έν τή  

μάχη, δέν θά τά  λησμονήση....
Τοιούτος είνε ό λαός, δσ τις  σήμερον κατοικεί τή ν Κρήτην. 

Α ϊ ! λαού το ιούτου b τράχηλος δέν κ ά μ π τε τα ι υπό ζυγόν.

Συνεχώς άκούομ,εν επαναλαμβανόμενον άπό τ ε  Ε λλ ή νω ν  

καί ξένιον περί τού Κρητός, ο τ ι  είνε λαός φιλ.οτάοαχος καί 
ανυπότακτος ε ί; το ύ ; νόμους. Χωρίς νά άρνηθώμεν ό τ ι  καί έν 

Κ ρή τη  δεν έλλείπουσι σ το ιχεία  κακοποιά, λέγομ εν  ό τ ι  οΰδέν 
υπάρχει άνακριβέστερον τού ισχυρισμού τούτου. Έ ά ν  ό Κρής 

έπ α ν ίσ τα τα ι συνεχώς, έξεγε ίρ ετα ι άκριβώς κ α τά  τώ ν  παρα
νομιών τώ ν  αρχόντων του , κ α τά  τή ς  κακοδιοικήσεως, κ α τά  

τή ς  άνισότη τος, κ α τά  τή ς  τυραννίας. Λ ά β ε τή ν  σημερινήν 
τή ;  Κ ρή της κ α τά σ τα σ ιν , ο π ω ; πεισθής έν Κ ρ ή τη  σήμερον 

διοίκησις δέν υπάρχει" έξησθένησε, παρέλυσε, έξηυτελίσθη  εις 

τά  όμ μ α τα  τού  λ.αού. Ί Ι  εντελής άδυναμία αυτής κ α τεδ ε ί-  

χθη έν τ ώ  βακουφικώ ζη τή μ α τ ι"  δέν κατιόρθωσε νά είσπρα
ξη  οΰτε π α ρ ΰ ν  έκ τή ς  βακουφικής δέκατης. Κ α ί άφοϋ είδεν 

ά π α ν τα  τ ά  μέτρα  αυ τής ναυαγοϋντα , άφοϋ ε ίδ ε  τά ς  άπειλάς 
αΰ τή ; περιφρονουμενας, τά ς  παρακλήσεις τη ς  μή λαμβανομέ- 

να ; ΰπ’  όψει υπό τού  λαού, συναισθανομένου τό  δίκα ιον αυ

τού , έθεώρησε συμφέρον αΰ τή  νά προσποιηθή μετριοπάθειαν
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καΙ νά περιορισθή εί; ¡λίαν έντυπον έπιφύλαξιν των δικαιω
μάτων της, ν.ν έκοινοποίησεν είς τού: κατοίκου; των y οι:ίων, 
καί ήτις εθεωρήθη ύπό των χωρικών, à  ναζί a  άπαντήσεως. '11 
ύφισταμένη έν Κρήτη κατάστασι; υποδεικνύει ότι ϊ/νο; ι 
σχύος tÿj; εξουσίας, ουδέ τό έλάχιστον υπάρχει σήμερον έν 
Κρήτη,. l ia i  οαως έάν έγνωρίζετε τήν πλήρη τάξιν καί à  · 
σ-ράλειαν, y τις επικρατεί έν τι, Νήσω μας, μά τον (-)εόν, θά 
τήν έζηλϊύετε καί υμείς ο: έν τώ.έλευθέρω βασιλείω. Πεβαίως 
έν τή περιστάσει ταύτή δεν συγκρατεί τόν Κρήτα ό φόβος 
τής έξουσίας, άλλ ' ή πρός τγ,ν τάξιν αγάπη καί -.ό φιλόνο- 
μον αυτού.

Τό κυρίως χαρακτήριζαν τόν Κ ρήτα είνε πνεύμα γνν,σίως 
δημοκρατικόν δημοκρατία έν τη πολιτεία, δημοκρατία 
έν τή κοινωνία, δημοκρατία έν αυτή τη, οικογένεια Έάν ή 
ελευθερία, ην έκτήσατο, κατά τύπους φαίνεται περιωρισμένη 
κατ’ ουσίαν είνε μεγάλη, τόσον μεγάλη, όση είνε ή κατά- 
πτωσι; τού Τούρκου έν Κρήτη," καί ή κατάπτωσις αυτή 
εινε πλήρης. Νεότης σφριγώσα, πλήρης ζωή; καί ρώμης, 
πλήρης έλπίδος καί πεποιΟήσεως έπί την ίδιαν ανδρείαν, 
μετά περιφρονήσεως προσβλέπει τον έν μέσω τών οργίων 
ψυχορραγούν τα τύραννον, ανυπόμονος άναμένουσα τήν σ τ ιγ 
μήν καθ’ ήν Οά δυνηθή καί τό τελευταιον νά κκτενέγκρ 
πλήγμα έπ ί τό έκπνέον ειδεχθές τού δεσποτισμοϋ τέρας. 
Ή άνά τήν Κρήτην έπιχυθείσχ ζείδωρος τής ελευθερίας 
αύρα έςέτεινεν ήδη από τών άρέων καί έπί τά ; πόλεις τήν 
ευεργετικήν αυτής επιρροή», ύπερεβη τά ; τάφρους, ύ~ερε- 
πήδησε τά τείχη καί διέχυσεν επί τού σκοτεινού περιβό- 
λ,ου τών κρητικών πόλεων φώς, θάρρος, πεποιΟησιν, ών έ- 
στερούντο μέχρι τής τελευταία; πολιτικής μεταβολή; τού 
■1878. Καί ενταύθα όφείλομεν νά ομολογήσωμεν μίαν π ι
κρήν αλήθειαν, όπως έννοώμεΟα. ‘Τπήρξε διά τήν Κρήτην 
έποχή θλιβερά, θλιβερωτέρα τών χρόνων τής άπανθρωπο- 
τέρα; δουλείας,καθ’ ήν ενώ έν τοίς ορεσιν οι Κρήτες μαχό- 
μενοι κατά τών στρατιών τού Μωαμεθανισμού καί κατά 
τών στοιχείων τής φύσεως ένεκαρτέρουν άγωνιζόμενοι τόν 
καλόν τής ελευθερίας αγώνα, ή τών κοινών τών πόλεων 
προϊστάμενη μερίς δεν έδίσταζεν, όπως κολακεύση τήν τυ
ραννικήν άοχήν, νά άποκηρύττη αυτούς έκάστοτε. Θέλετε 
άποδείξεις ;  ιδού δύσοσμά τινα άνθη μιας άποκηρύξεως έπι- 
δοθείση; τή  10 Αι/γούστου 1877  εί; τόν τότε γενικόν διοι
κητήν καμίλ πασάν : «Μετά βαθεία; Ολίψεως, έ/εγον, βλέ- 
»πομεν άπό τίνος καιρού κακόβουλοι τινες καί άφρονες, 
»πρός ούδέν λογιζόμενοι τήν ζημίαν καί τήν καταστροφήν 
» τ ίς  φιλ.τάτη; ημών πατρίδος, ένεργούσι διά παντοίων τρό- 
»πων καί πρός ίδίου; σκοπούς νά έξαπατήσωσι καί ώθή- 
»σωσιν εις άπονενοημένον τ ι κίνημα τόν άπλούνλαόν.» Κα
τωτέρω άφοϋ άποκαλούσιν έγκληματίας τούς μαχητά; τής 
ελευθερίας, λέγουσι : « Διακηρύττομεν διά τού έπισημοτέ- 
»ρου τρόπου ότι ουδόλως άναγνωρίζομεν τήν έπιτροπήν 
»εκείνην (τήν έπαναστατικήν) άλλ ’ άποδοκιμάζομεν καθ’ 
»δλοκληρίαν τά : ένεργείας αυτής καί εΐμεθα σύμφωνοι 
»μετά τής Σ. Κυβερνήσει»; ε ί; τήν καταδίωξιν τών πρ»σώ- 
»πων εκείνων, άτινα ει’σίν οι καταστροφεί; r^ j-ώ ν καί οι 
»αληθείς τής ευδαιμονίας τής πατρίδος μα; εχθροί.». . . 
Κατώρθωσε πρός στιγμήν, άναγνώστα,νά σφίγςη τήν καρ
διάν σου, νά τήν περιορίσης έντός τού κύκλου τών άτορι- 
κών σου συμφερόντων καί θά δικαιούστε, σέ βεβαιώ τά όντα 
έκεϊνα. Ή σαν έμποροι καί υπάλληλοι τής κυβερνήσει»; καί 
έζημιούντο πράγματι.

! Ά λ λ ’ οί υιοί ουδόλως είσίν υπεύθυνοι δ ιά  τά  αμ α ρ τή 

μ α τα  τώ ν  π α τέρω ν. Σήμερον έν τα ϊς  π ό λ ισ ι μ ε τα ξύ  τής 

φθινούσης γ εν εά ; κα ί τ η ;  γεννωμένης κα ί μκμαζούσης ήδη 

παρατηρεί τ ι ;  ιιίά ν  ευάρεστου άντίθεσ ιν . βλέπ εις  υιού; έν 

τ ή  π ολ ιτ ικ ή  π α λα ίσ τρα  α ντιπ ολ ιτευόμ ενου ; τού ; ίδιους 

α υ τώ ν  πατέρας, δ ιό τ ι  ού το ι, δ ια τε λ ο ύ ν τε ;  ε τ ι  ύπό τό  κρά

το ς  τού  παρελθόντος, άδυ/ατούσι νά λ ισ ;,.οιήσωσι τά ;  έξεις, 

άς ύπό τή ν  δουλείαν απ έκ τησαν , καί έξακολουθούσι θεω- 

ρούντε; ώ ;  χτραίρας τού ; εύγενείς πόθους, ύφ’ ώ ν  ή νεωτερα  

φ ιλ ό τιμ ο ; γενεά  δ ια φ λ έγε τα ι. Χι»οίς νά έκλίπη, ό σεβασμός, 
χωρίς νά διαρρηχθώσιν οί οικογενειακοί δεσμ ο ί, ή νεώ γη  μ ε

τα ξύ  π α τέρω ν καί υιών χάσμ α  έν τ α ί ;  π ο λ ιτ ικ ο ί;  ίδέαις. 

Οι γέροντες π τή σσον τες  ώς έκ τή ς  ανατροφής, συ ντη ρη τι
κοί ώς έκ τής ηλικ ίας, μ ε τά  θαυμασμού βλέπουσι τή ν  ση

μερινήν ελευθερίαν, ήν ουδέποτε ή λ - ι ζ ο ν  κηί εις τή ν  από

κ τη σ ή  τ ή ;  οπο ία ; ούδέν ε ίσ ή -ε γ κ ο ν  ϊσ τα ν τα ι  εντεύθεν τού  

χ ά σμ α το ς  άνευ έλπ ίδος, άρκούμενοι εις τ ό  ύ π α ρ χο ν  καί θά 

ήρκούντο ο ιονδήπ οτε άν ή το  το ύ το : πέραν τού  χά σμ ατος 

ή νεότης τώ ν  πόλεων, νεότης τα ύ τισθ ε ίσα  έν το ίς  πόθοι;, 

άδελφοποιηθείσα  έν τα ϊς  έλπ ίσ ι μ ε τά  τ ή ;  τ ώ ν  επαρχιών, 

ισ τ α τα ι  πλήρης πεποιΟήσεως ά τενίζουσα  έπ ί τό  μέλλον, 
ύπό μ ιάς διαφλεγομέ-.η  έπιθυμίας νά άναλάβτ) αύ τή  τή ν 

σημαίαν τού κοινού άγώνος. Μία μόνον σήμερον υπάρχει 

μ ε τα ξύ  α ύ τή ; άμ ιλλα , τ ίς  νά ύπερβή τή ν  ά λλη ν έν πράξε- 
σιν ανδρείας καί πατρ ιοιτισμο/.

Ά λ λ . ’  οπ ι»; ώμεν ακριβείς, οφείλου εν νά σημειώσωμεν 

ενταύθα μ.ίαν λεπ τομ έρ ε ια ν . Έ ν  τα ϊς  πόλεσι κ α τά  μ έγα  

μέρος επ ικ ρα τε ί έ τ ι  τ ό  πνεύμα τή ς  π α λο ιά ; γενεάς. Ί Ι  ση

μερινή χρ ισ τια ν ική  Δ ιοίκησι; έθεώρησε συμφέρον τή  τουρ

κική κυριαρχία, ήν αντιπροσωπεύει κα ί παρ’  ή ; σ ι τ ί ζ ε τ α ι ,  

τ ό  πνεύμα το ύ το  νά περιθά ιψη, καί εί δυνα τόν νά μ ε τα -  

δώ στ, εις άπασαν τή ν Κ ρή την , τ ό  πνεύμα τό  συντηρητικόν, 
ή μάλλον τό  σ τά σ ιμ ο », ή ορΟότερον τό  ¿π ισθοδοομ ικόν 

δ ιό τ ι  το ύ το  έπ εδ ιώ χθη  κ α τά  τή ν τε λ ευ τα ία ν  π εν τα ε τ ία ν  

έν Κρήτη,, ούχί ή τήρησις τού  κ α θ εσ τώ το ς , ά λλ ’  ή λαθραία 

επάνοδος εις τό  παρελθόν. Δεν επ έτυ χ ε  μέν το ύ το  ο Δ ιο ικη 

τ ή ;  μας, κα τώρθωσεν όμως νά εϋρρ οπαδού; τινα ς , νά δ ια - 

νείμνι μ ε τα ξύ  α υ τώ ν  τ ά ;  δημοσίας θέσεις καί νά σ χη μ α τίσ ρ  

κ ά τ ι τ ι  τ ό  όποιον ε γ ώ  α δυ να τώ  νά ορίσω, ό'περ όμως αύ το- 

κ α λε ϊτα ι χόριμα ό ιο ιχη τ ιχόν  !  Λεν υπάρχει εις τό ν  κόσμον 

το ύ το ν  χιόρα γεννώ σα  μόνον άγιους, καί ή Κ ρή τη  δ έ  έχει 

το ύ ; κακούς τη ς  δαίμονας" καί Οά τού ; εχτ, ίσως π ά ν το τε , 

δ ιό τ ι  οί πονηροί ου δέπ ο τε  Οά έκλείψωσι. Τ ό  κόμμα το ύ το —  

ά ;  τ ό  ¿-ομάσωμεν κα ί τ,μεϊ; ού τω ς— ά π ο τε λ ε ΐτα ι  έκ τρ ιώ ν  
ε ιδώ ν ανθρώπων. Οί π ρώ το ι είσίν ή φθίνουσα γενεά τώ ν  

π ό λ ε ω ν  οί δεύτερο ι είσ ίν άνθρωποί τινες  άνευ ικανότη τας, 

άνευ τ ή ;  έ λ α χ ίσ τη ; ά ξίας, ού; ή Διοίκησις συνέλεξε περί 
έαυτήν καί ο ϊτ ιν ε ; έν τ ή  προόδω διορώσι τή ν  έρήμω- 

σιν τή ς  τσέπης  τω ν . Οί τρ ίτο ι  είσ ί κενόδοξοί τινες  νεα

νίσκοι, τυ χ ό ν τε ;  σχετική ς τίνος π α ιδεύσει»;, μονόφθαλμοι 

α υ το ί καί Οέλοντες νά κοα τώσ ι τυφλού; τού ; πολλούς, όπως 

βασιλεύωσι. Τού τρ ίτο υ  το ύ του  είδους, όπερ π ρ ο ίσ τα τα ι 

κ α ί τού  όλου κόμματος, αρχηγο ί ε ίσ ίν εις γέρμα νομαθή; 

β λά ς  καί ε ί; άλλος νεανίας, δ ιόάκ το ιρ  τά  νομικά τού  εθν ι

κού Π ανεπ ιστημ ίου , άςιος υιός ένό; ανθρώπου, όσ τις  μόνον 

τό ν  παρΓιν προσκυνεϊ. Τή  ¿νάμ ατά  τω ν  είσίν ανάξια  καί νά 
άναφέρτ, τις .

Έ σημ ειώ σαμ εν τα ύ τα , ούχί δ ιό τ ι  άποδίδομεν ε ί; τού ; 

ανθρώπους το ύ του ; σημασίαν μ είζονα  εκείνης ής αύ το ί έαυ-
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Τού; άποδεικνύουσιν άξιους, α λλά  δ ιό τ ι  τού ; συνη,ντήσαμεν 

έν τή  ά να π τύ ξε ι τού  θ έμ ατός μας. Β λ έπ ε τε , ή Κ ρ ή τη , ή 

αληθής Κ ρή τη , δεν  έχει νά παλαίση, μόνον κα τά  τού φ α 

νατισμού τω ν  Τούρκων, α λ λ ά  καί κ α τά  τή ς  άντιδράσεως 

ένίων έκ τώ ν  τέκ νω ν τη ς , τέκνων ά σ το ρ γω ν . Ί )  ά ντίδρασ ις  

αύ τη  π ιθκνόν πρός σ τ ιγ μ ή ν  να άπ οτελέση  πρόσκομμα είς 

τή ν  πρόοδον τού  τόπου μας, ου δέπ ο τε  όμως Οά δυνηθή νά 

άναστείλν, τό ν  φυσικόν ροϋν τω ν  γ ε γ ο ν ό τω ν  ουδέ νά άνα- 

χ α ιτ ίσ ρ  τό ν  πρός τή ν  πλήρη ανεξαρτησίαν του  γοργο ί τ ώ  

βήμα τ ι  βα ίνοντα  Κ ρή τα .
Κ -ύ δ ω ν .

Χ Ρ Ο Ν ΙΚ Α
’Οφείλομε/ μ ία ν επανόρθωσιν. Έ ν  τ ώ  περί υπουργικού 

ανασχηματισμού  άρθρω ημών άνεφέραμεν ό τ ι  έ  κ. Σωτήριος 

Ι ίε τ ιμ ε ζά ς  προσκληθείς ν ' άναλάβη  τό  χαρτοφυλάκιον τού  

υπουργείου τώ ν  Σ τρ α τ ιω τ ικ ώ ν  έ τα ςεν  ώ ;  όρον τή ν  κατάρ- 

γησιν τή ς  μονοετούς θητείας" το ύ το  ή το  ανακριβές. Ό  προ

σκληθεί; δεν ή το  έ  βουλευτή ; Κ αλαβρύτι»ν , ά λ λ ’ ό υ π ο 

σ τρ ά τη γο ς  κ. Βασίλειο; Ι ίε τ ιμ ε ζά ς .

Οί ϊπ πο ι τή ς  άμάξης τή ς  Κυρίας τή ς  Τ ιμής δεσποινίδα ; 

Κ ολοκω τρώ νη  τρ ο μ ά ξα ν τε ; χθέ; τό  εσπέρα; έπί τ ή ;  Λ εω φ ό

ρου Α μ α λ ία ;  α π ένα ντι τ ή ;  ο ικ ία ; Δ ιομήδου; ολίγου  δεΐν α 
φήνιαζαν, τ ή ;  δεσποινίδα; Κολοκοτρώνη  διελθούσης σοβαρόν 

κίνδυνον καί τρόμον. Ιίΰ τυχώ ς ή μηχανή έσ τα μ ά τη τε  καί ό 
ηνίοχος δ ε ξ ιώ τα το ς  ών άνήλθε δ ιά  τού πεζοδρομίου καί έ

καμψε τ ό  σ τενόν  τ ή ;  ρωσικ : ;  έκκλησίας. Λύριον δημοσιεύο- 

μεν δ ια τρ ιβήν αμ α ξηλα τώ ν, π ερ ισ τα τικ ώ τερον  άναγράφουσαν 

παρόμοια συμβάντα.

Δεν ή το  ό πυροβολ.ήσα; εναντίον τού αμ α ξηλά του  ό δ ε -  

κανεύ; τού π εζικού , άλλά  π ολ ίτη ς  φ ίλο ; τού  δεκανέοι;" 

ώ σ τε  ό μέν δεκανεύ; έξιφούλκησεν, έ δέ  π ο λ ίτη ; έπυροβό- 

λτ,σεν. Έννοούμεν νά τιμωρηθούν άμφότεροι, δ ιό τ ι  καί ό μέν 

καί ό  δ έ  έκαμαν απόπειραν ά »α ιρέσεως. Ά γνοσ ύ μ εν  άν συνε 

λήφθησαν, καί έφ ισ τώ μ εν τή ν  προσοχήν τού  κ. φροράρχου 

καί τού κ. ε ισα γγελέα »; τώ ν  πλημμελειοδικών.

Έ π ανελθώ ν έκ Παρισίων, οπού έπ ί τρ ιε τ ία ν  διέμεινε κα- 

τα γ ινόμ ενος  είς τή ν  Ιίίδ . Ν οσολογίαν, δ ιδ ά κ τω ρ  τού  ήμε- 

τέρου Π ανεπ ιστημ ίου  κ. Π α να γκ ό τη ; Μ. Ψαρράς καί δού; 

τ ά ;  π ρ α κ τ ικ ά ; αυτού εξετά σ ε ις  έλαβε τή ν  άδειαν τού  με- 
τέρχ εσθ α ι τό ν  ια τρόν μ έ τό ν  ά ξιό ζη λον  βαθμόν λίαν καλώς.

—  Ό  φ ίλο ; ημών κ. νΛ γ γ .  Φορέστης έ π ιτ »χ ώ ς  διεξήλθε 

κα ί τ ό  δεύ τερον στάδιο·/  τη ς  έπ ισ τημ ον ική ς αυτού  δοκ ιμα

σίας πρό τού  Ά ρείου  Π άγου , λαβώ ν τή ν  άδειαν τ ή ;  έξασκή 

σεως τού  δικηγορικού έπ α γγέλ μ α το ς . Κ α ί είς ανώ τερα .

—  Ό  κ. Τ ιμ ολέω ν Δ . Β ισβίζης ύποστάς χθές εύδοκίμως 

τά ς  ένώπιον τού  Ά ρείου  Π άγου π ρα κ τικ ά ; ε ξετά σ ε ις  έλαβε 

τή ν  άδειαν τού  μ ετέρχ εσθα ι τό ν  δικηγόρον.

ή’ ί . ί ί  συχάύί.Ιφε,
Ο: Κ αιρο ί κ α τέρ χ ο ν τα ι έκ νέου ε ί; τ ό  σ τά δ ιο ν , ποθή- 

σ α ν τ ε ;  το ύ ; θορύβου; τώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  α γώ νω ν.

Έ ν  μ α κ α ρ ιό τη τι κ α τα λ ιπ ό ν τες  τόν βίον, άνεγεννήθησαν

ήδη διά θαύματος.— Ευγνωμοσύνη ε ί; τήν θαυματουργή- 
σχσαν Μήδειαν !

Αισθάνονται έν τώ σώματι αίμα θερρ-όν υποθάλπον τού;- 
πόθον; νεανικού έαρος. έν δέ τή κχρδι'α μανικόν τινα χυ
μόν έρεθίζοντα τήν πρό; τού; αγώνα; έ^μήν. Άνακτήσανν 
τε; δέ τήν φαιδρά·/ ηλικίαν, άποβλ έπι,υσιν είς τό μέλλο. 
μετ’ έλπίδ ων καί ρίπτουσι πέπλ.ον λήθη; ε ί; τό παρελθόν...

Ή άλλοτε νεότης αυτών, ώθουμένη ύπό τού ένθουσια- 
σμού, είδε τόν κόσμον διά τού φακού τή ; οίστρηλατουμέ- 
νης φαντασίας. Έν τώ προσώπω ειδεχθούς Λΐ’Οίοπο; ανεύ
ρισκε τήν μορφήν τού Απόλλωνος" άνεζήτει τό φώς καί τόν 
ήλιον όπου ύπήρχεν έρεβος καί νύξ" έφαντάζετο δέ τήν κο
ρών/,ν ύ ευκήν ώ ; τόν κύκνον καί τήν χελώνην ίπταμένην 
μέχρι; ουρανού. Έν τώ  λειμώνι τή ; πολιτείας ένεφώλευε 
λύκος άπειλίιν δι’ ολέθρου τό ποίμνιον, λύκος 8ν ύπέλαβεν 
ιό; ίππον ώραίον.—Συγγνώμη είς τήν άμαρτήσασαν |ξ α 
γαθών εμπνεύσεων !

Ά λ λ ’ ή νύν νεότης, χειραγωγούμενη ύπό τή ; πείρας καί 
τής ωρίμου σκέψεως, έ/ει, ώ; πιστεύει, αποστολήν έξιλ,α- 
σμού καί έπανορθώσεως. Έπέσττι, μά τού: αθανάτους, διά 
πάντα πολίτην ή ώρα τού καθήκοντος, ό καιρός τής ένερ
γείας ! Ό βλάπτων ϊππο ; άπάγεται έκ των πυροφόρων α
γρών, άλλ ’ ό λύκος φονεύεται πρός σωτηρίαν τού ποιμνίου.
Ό άγιος ναό; τή ; πολιτείας μετεβλήθη είς άπαίσιον τού 
Βαάλ θυσιαστήριον, ζητεί S i  Θεσβίτην ΊΙλίαν, «έν χερσίν 
έχοντα χάλκεον έγχος, φόνον δέ καί κήρα φέροντα» κατά 
τών αιμοχαρών ιερέων. 'Έως πότε 0’ άνεχώμεθα τό σεμνόν 
αυτής θέατρον μεταβαλλόμενου είς ρωμαϊκόν ίπποδρόμιον, 
ϊνα μάχωνται θηρία ; Ώμοιώθημεν άρά γ ε  πρό; όχλον δου
λικόν, άπαιτού/τα p.mem et circeses;

Ο: Καιροί κρίνουσιν άσκοπον έν τώ  παρόντι τήν ομολο
γίαν τή ; πολιτική; των πίστεως. Γνωστοί έκ τών προτέ- 
ρων. άποφεύγουσι τήν πεπατημένην οδόν, έφ’ ή; πάντοτε 
βαδίζει τό αγαθότερου ύποζύγιον. Πεποίθασι δέ άδιστά- 
κτι»; έπ ί τήν κοινήν εύμένειαν καί έπικαλούνται μετά θάρ
ρους τήν ύποστήριξιν τών όμοφρόνων, τών φίλων καί τών 
άρχαίων συνδρομητών. Παραιτήσαντε; δέ τό μεγαλόσχη
μου, έδανείσθ/,μεν τούς όρους καί τό σχήμα τής «Νέας Έ- 
φημερίδος».

Διατελώ μετ’ έξόχου ύπολήψεω;
Έν Άθήναις, τή 12 ’Ιουλίου 1883.

Φί.Ιοο κ α ι θεράπων  
Π .  Κ ,α ν ε λ λ έ δ η ς .

 -----------------

Τ Ο  ΜΗΛΟΝ Τ Η Σ  ΕΡ ΙΔΟΣ
Παρεστάθη έν μέσω έ κ π λ η κ τ ι κή;  'CJp ροής' τού κοινού, κα- \ 

τακλύσαντος καί καθίσματα καί διαδρόμους καί όποιονδή- 
ποτε χώρον διεκρινε κενόν. Επίζηλος πράγματι τιμή, τή· 
οποίαν ή κοινωνία μας άπένεμεν είς πρωτότυπον ελληνικόν 
έργον έξ εκείνων, άτινα κατά μακρά διαλείμματα κατορ- 
θοϋσι διακόπτοντα τήν μακράν παράταξιν τών ξενικών καί 
πολλάκις έκτρωματικών έργοιν τής τέχνης, καί αναφαίνον
ται έπί τής ελληνικής σκηνής, ώς έξόριστοι έκ τής πατρί
δος των. Τό Αθηναϊκόν κοινόν, εί καί τρεφόμενου έκ τοιού- 
των πάντοτε, καί κατά ταύτα σχηματίζον τό ιδανικόν του, 
έχει άκόμη άρκούσαν συναίσθησιν εαυτού, όπως μή άπαξιή 
νά τιμά καί τάς γενναία; ολιγίστων άποπείρας αναγεννή
σεις καί διαπλάσεις τή ; σκηνής. Ά λλ ' έπί τή ; Προκειμένη;
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παρ«στάσεως ή ενθουσιώδη; προθυμία, ήν έπεδείξατο διά 
την ακρόασιν τού έργου ήτον ¿ Α τ α χ τ ο ; '  αυτή δέ πρό παν
τός ός,ειλεται εις τήν μετ’ έξαιρετνκή; ευφημίας μνείαν, τήν 
οποίαν ό τύπος έκαμε τού έργου τού κ. Ζάνου. Νά είπωμεν 
ότι Οφείλεται καί είς τά μεγάλα τοιχοκολληθέντα προγράμ
ματα τής παρασΤάσεως ; Πιθανόν νά έπενήργησεν Οαυμα- 
σίως επί τής έξαφθείση; περιεργείας τών πολλών ο πολύς 
πλούτο; καί ή ίλαρωτάτη διάταξις τών έν αύτοί; άναγινω- 
σκομένων κοσμητικών επιθέτων καί τών συγκινητικών εκ
φράσεων, όσω φαιδρώς ίο όχληρώ; επενεργεί έπί τού νευοι- 
κοϋ συστήματος τών ολίγων- αλλά καί έπί τοιαύτ·/) προσδο
κία, νομίζω, δτι όέν έπετρέπετο ακριβώς τή ήμέρα έκείνρ, 
χάριν τ ις  αξιοπρέπειας τής εσπερινός τήν όποιαν προανάγ
γελλε, καθαρώς ελληνική:, νά γραφώοιν εί; ύφος σχοινοβα- 
τική ; ειόοποιήσεως, αγνοούν τήν ευπρέπειαν τής’ γλώσσης 
καί τό γελοίνν τής ακαταλλήλου τοποθετήσει·); τών λέξεων, 
ααι έκτακτοι ελληνικά! μι·θο .ΐογιχαΙ  παραστάσεις», καί αί 
α εθνικά·. ύψηλαί δραματικαί μουσικοί συνθέσει;» κτλ , μετά 
καί άλλων «γαθοπουλικών ανακοινώσεων.

Είς δύο μόνον πράξεις έπεκτείνεται τό Μ7).Ιον τί/ς ίρ ι-  
όος, έν φ  ο ποιητής πιστότατα σχεδόν ήκολούθησε τόν άρ- 
χαιον μύθον. Έν ττ, πρώτη πράξει, τής σκηνής παριστώσης 
τά ανάκτορα τού Πηλέως, εί; τά  ένδότερα τών Οποίων ευω
χούντο οι θεοί έπί τοίς γάμοις τού οίκοδεσπότου, ή Έρις μαν
θάνει παρά τού Έρμου Οτι δέν προσεκλήθη είς τούς γόμους, 
άποκλεισθείσα υπό τής "ΙΙρας, ήτις συνέταξε τόν κατάλογον, 
και μανιώδης σκέπτεται νά έκδικηΟή. Τό μέσον τής εκδική- 
σεως ευρίσκεται. Εινε χρυσούν μ.ήλον, τό όποιον πετά έν υέσω 
τών τριών συνδιασκεδαζουσών θεαινών μετά τής επιγραφής 
V χ λ . Ι ι)  Λαβέιω' και μ.ετ’ ολίγον ίδού έφορμ-ώσιν είς τήν 
σκηνήν μαλλιά μέ μαλλιά πιασμέναις αί τρεις Οεαί, έκάστη 
απαιτούσα τό μήλον. Έρχεται ό Ζεύς διά νά τάς καθησυ- 
χάστι, αποκαλύπτει πρός αύτάς τήν πράξιν τής Έριδος,
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Ο ΛΤΚΟΓΙΑΝΝΗΣ

( Συνεχ. ίό. άριΟ. ΰ22 )

—  ’ Λ ! ουδέποτε τήν άπέσυρα εγώ.
— Ό δυστυχής Λυκογιάννης πολύ ύπέφερεν άπό τής 

γεννήσεώ; του- θά έχϊ) ανάγκην φίλων ασφαλών καί π ι
στών καθ’ ήν ημέραν θά είσέλθη έν τώ κόσμω, άπό τού ο
ποίου άτιμον κακούργημα τόν έξώρισε.

Μή μ.’ έρωτάτε, Ιάκωβε, δέν θέλω τίποτε ακόμη νά σάς 
είπω . Βραό'ύτεοον, βραδύτερον. . . δταν ό Λυκογιάννης θά 
φέρτί τό όνομα, τό όποιον τού ανήκει.

ΑΠ ΕΙΛΗ  βΤ Ε Λ Λ Η Σ .

Ό Ιάκωβο; Βαιγιάν καί ó Ιάκωβο; Γρανδέν είδον τόν 
ίατρόν της "Ιωάννα; δατι: τούς έδωκε τάς οδηγία; του καί

αλλ’ είνε αργά : ή έκκαυθεΐσα φιλαοέσκεια έχει ανάγκην ί- 
κανοποιησείος. Καθιστώσι τόν Δια διαιτητήν τών αξιώσεων 
τιυν, άλλ’ εκείνος παραιτείται, κωλυόμενος, ώς λέγει, λόγω 
συγγένειας, καί άνατίθησι διά φιρμανίου τήν έκδίκασιν τής 
υποθέσεως είς τόν έν "ΐδ-ρ βοσκόν καί βασιλόπουλου Πάριν. 
ΜΙ ’Αφροδίτη προσφέρει φιλοφρονώ; τό ύπό περιστερών συ
ρόμενου άρμα της είς τάς άντιδίκους διά τήν οδοιπορίαν, καί 
άναχωρούσιν. Έν τή δεύτερα πράξει ό Πάρις ειδοποιείται 
υπό τού ‘Ερμου περί τής άνατεθείση; αυτώ μεγάλης δίκης· 
τά χάνει, διστάζει, αλλά δέν είνε καιρός, διότι αί θεαί εΰρί- 
σκονται έμπροστά του. Ένθαρρυνόμενος τάς θέτει ι ί ς  γραμ - 
μι/ν, άλλ’ ευρίσκει καί τάς τρεις ώραία;· δτε πορίζεται, 
χάριν άνετωτέρας διαπεραιώσεω; τής διαδικασίας, νά τάς 
κρίνη, έκάστην χωριστά. Τόν θέλγει rj Ήρα, ένθουσια υπέρ 
τής Άθηνάς, άλλά τόν κατακτά r  ’Αφροδίτη μέ τήν ύπο 
σχεθείσαν ώραίαν Ελένην. Α: δύο άδικηθείσαι προλέγουσιν 
έν αγανακτήσει τά δεινά τού Τρωικού πολέμου, ένώ ό ΙΙάρις 
αναχωρεί έπί τού άρματος τής Κύπριδος, διά τήν Σπάρτην, 
κωφός είς τάς κατάρας καί τήν μανίαν τής έγκαταλειφθείσης 
συζύγου του Οίνώνης, ή όποία ρίπτεται είς τό έν μέσω τής 
σκηνής πηγάδι, καί άνασύρεται έκείθεν ημιθανής, ώς τελευ
ταίο·; ξεθύμασμα τής οργής της, καταφέρουσα φοβερόν σφά - 
.h a p o r  έπί τού προσώπου τού ‘Ηφαίστου. Καί λήγει τό 
δράμα.

Τό έργον τού κ. Ζάνου εινε πλέον ή ίλαρωδία, ώς έβα- 
πτίσθη, είνε καθαρά κωμωδία, σκοπούσα τόν γέλωτα, διά 
τής παρωδίας καί γελοιοποιήσεως τού αφελούς καί ποιητι
κού κόσμου τής αρχαίας Ελληνικής Μυθολογίας, καί τήν δ ι’ 
ευφυών αναχρονισμών καί πλαγίων επικαίρων υπαινιγμών 
σάτυραν κατά τών συγχρόνων κοινωνικών ελαττωμάτων" ώς 
πρός τήν δευτέραν επιβολήν, έπιτυχώς καθ’ ημάς ό ποιητής 
διεξήγαγε ταύτην τά ριπτόμενα βέλη ήσαν εύστοχα, ένετυ-

διεβεβαίωσε περί τών έλπίδων του γνωστοποιήσα; τό σχέ- 
διον, δπερ ήθελε νά έκτελέση. Άμφότεροι έπέστρεψαν, ό 
γέρων έν Μαρέϊλ φέρων μαζύ του τόν <1>ιντέλη, ό λοχαγός 
είς τό φρουρούν σώμά του, όπου μέλλει νά ζητήση έκ νέου 
ούχί πλέον άδειαν τριών ήμερων, αλλά τριών μ.ηνών.

Ό κ. Λαγγάρδ άνεχώρησε καί αυτός έκ Παρισίων. Θά τόν 
παρακολουθήσωμεν έν Έπινάλ, είς τήν οίκίαν ταύτην, τήν 
όποιαν έπίπλωσε καί συνεσκεύασεν, όπου κατοικεί ό Λύκο- 
γιάννης εί; τ ι περίπτερον, ή δέ κυρία Αεσιμαίζ μετά τής 
θυγατρός της έν τή ιδίως οικοδομή τής κατοικίας.

Ή κυρία καί ή δεσποινίς Αεσιμαίζ ζώσιν έκεί έν απομο
νώσει. μή έξερχόμεναι σχεδόν ποτε καί σκεπτόμεναι μό
νον νά έκπληρώσωσι τήν ανατεθείσαν αύται; λεπτήν απο
στολήν.

Ή βαρόνη εκαλείτο κυρία Σανδράς. ’Εκτός φίλων τινών 
μεγίστης έχεμυθίας, οίσι ήσαν ό κ. Βιολαίν καί 6 κ. Ρουβώ, 
ό συμβολαιογράφος, ούδείς γνωρίζει ότι ή βαρόνη Αεσιμαίζ 
καί ή θυγάτηρ αυτής κατοικούσιν είο τό Έπινάλ ύπό ξένον 
τ ι όνομα.

Αί κυρίαι αύται εί/ον αναχωρήσει έκ Βωκούρ άπό δέκα 
οκτώ μηνών καί σπανίωι Ιμφανίζονται. Ψρονεϊται ότι τα- 
ξειδεύουσι. Τά πάντα εύρίσκονται έν τάξει έν τή εύρεία ι
διοκτησία· ο’ι κήποι καί ό λειμών τού πύργου διατηρούνται 
¿νοεί εΰρίσκονιο ύπό τόν οφθαλμόν τ ι ;  οίκοοεσποίνης" αί το 
μαί καί αί πωλήσε*.; τών ξύλων γίνονται τακτικώτατα ' οί

ΜΗ Χ Α Ν Ε Σ Α 5

πούντο, έκίνουν τήν ίλ.αρότητα, έχειροκροτούντο, εί καί πολ
λούς έσκανδάλιζεν ή ΰπερβάλλ.ουσα όξύτη; εκείνων.

Ά λλ ’ εί καί γινώσκομεν ότι τών νεωτέροιν ημών Έλλή 
νων ή εϋρωπαίζουσα πλέον καλαισθησία, οΰδ’ αΰτη ανέχε
ται άπό σκηνήν γυμνήν τήν λέξιν καί άπροκάλυπτον, καί 
τά σύκα σύκα, άλλά μόνον υπό τού πέπλου τής περιτέχνου 
λεπτότητα; συγκεκαλυμμένην, —  δπερ ένθυμίζει ε ί; ήμά; 
τά υπό άραχνοϋφού; γάζης σκεπασμένα r r ex o - l t i  τών χο
ρών, άτινα δέν εινε διά τούτο όλιγώτερα προκλητικά, — 
μολαταύτα δι' αυτό ίσα ίσα, καίτοι έρυθριώντε; μ.ετά τής 
αυστηρά; σεμνότητας, επευφημήσαμε/ τόν ποιητήν, διαβλέ- 
ποντε; εν τή έλευθεριαζούση αυτού σατύρα ζήλον άγνώ; 
αρχαϊκόν, καί οίστρον Άοιστοφάνειον.

Ά λ λ ’ όσον αφορά εί; τόν πρώτον σκοπόν τήν έπιτυχίαν 
δηλονότι τού γέλωτα; διά τής άκράτου διακωμωδήσεω; τή ; 
αθανάτου γορεία; τών αθανάτων, τολμώμεν νά μή άποκρύ- 
ψωμεν ό'τι μά; έλύπησε τούτο. ΙΙολύ καλά έννοούμεν ότι ό 
φαιδοότατο; κόσμο; τή ; αρχαίας μυθολογίας δέν δύναται 
ή φαιδρότατα; έμπνεύσει; νά παρέχη είς τού; έζ αυτού έμ- 
πνεομένσυς, μέ τά σκάνδαλα καί τού; καυγάδες καί τάς 
πονηριάς του, οΰδ’ αΰταϊ αί γραπταί παρωδία·, τών Γάλλων 
κινούσι τόσω τήν κλασικήν 5)μών άγανάκτησιν, ΰπ’ όψιν έ- 
γόντων τό έλαφρόν καί χάριεν γαλλικόν πνεύμα, δημιουρ
γούν έπ ’ αυτών τήν δημοτικωτέραν καί εΰπτερωτέραν μου
σικήν του.

Ά λλω ς ό'μως έχει, δταν ό γράφων είνε ελλην, καί όταν 
μάλιστα ó έλλην εκείνος τό Ttapa t t  κοντά  χ ιά  Ι α ,  τεντόνων 
ά ώακόπως καί έφ’ ά μή δεί τήν χορδήν τού κωμικού του 
οίστρου. ΊΙ συναυλία εκείνη κρασοπατεράδοιν, βλακών, ά- 
γριανθρώπων, ξετσ ιπώτων. καί γλιυσσούδων, αυτός εινε ό 
άρχα ΐος ί.ΙΛ ηηχος κόσμος, τόν όποιον πομπωδώς μάς ύπέ- 
σχετο τό ροκοκοειδέ; πρόγραμμα τή ; παραστάσεως ; Καί

εκμισθωμένοι άγροι είσιν ακμαίοι καί οί πτωχοί άνθρωποι 
δέν λησμονούνται.

Μόλις ό κ. Λαγγάρ είσήλθεν είς τήν οίκίαν καί άνήρ πεν
τηκοντούτη;, μέ βλέμμα γλυκύ, μέτωπον εΰρύ, νοήμον, κό
μην καί ποίγωνα ΰπολευκον καί με έντιμον εξωτερικόν, έ- 
χαιρέτησε μετά σπουδής. Ό άνήο ούτο; ήτο δ διδάσκαλο; 
τού Λυκογιάννη.

—  Πώς έχετε, κ. Ποπινώ ; ήρώτησεν ό κ. Λαγγάρδ τεί- 
νων φιλίως είς αύτάν τήν χεΐρα.

—  Καλώς, κύριε, κάλλιστα, ¿>ς βλέπετε. Σείς, κύριε, 
πάντοτε έν ταξειδίω, ακούραστος. Πώ; διήλθενε κατά τούς 
δύο τελευταίους μήνας ;

—  ’Αρκετά καλά. κ. Ποπινώ. Λοιπόν είσθε ευχαριστη
μένο; εκ τή ; θέσεώς σα; ;

—  Διά νά μ,ήν ήμαι τοιούτο;, έπρεπε νά ήααι πολύ δύ
σκολο; ή απαιτητικός, κύριε. Ά λ λ ’ εδώ διάγω ώ ; πρίγκηψ. 
Ή ημέρα θά έλθη — ίσως είναι πλησίον — καθ’ ήν αί ΰπη- 
ρεσίαι μου θά καταστώσιν ανωφελείς· τότε, κύριε, θά δεή- 
ση, μ.ετά λύπης ν’ άφήσιο τήν θέσιν ταύτην, τήν όποιαν 
σάς οφείλω.

— Δέν έφθάσαμ.εν είς τό σημείον εκείνο, ύπέλαβεν ό κ. 
Λαγγάρδ μειδιών· άλλως έστε ήσυχος, δέν Οά φανώμεν ά- 
γνώμονες πρός υμάς. Πώς πηγαίνει ό μαθητής σ α ς ;. . .

— Καλώς, πάντοτε καλώ;.
—  Είσθε ευχαριστημένο; ές αυτού :

έν τή πρώτη πράξει ό έξευτελισμός ουτος τή ; άρχαιότητο;, 
μεθ’ δλον τό άπό σκηνής μαλλιοκουβάρίασμα τών θεών, δέν 
είνε τόσον έπαισθητό;, όσον έν τή δεύτερα. "Οταν ό κριτής 
Πάρις επιτάσσει τή Άθηνά νά βαδίση έν όλη αυτής τή 
πανοπλία κατα . . . καμβρολαχάνων καί αραβοσίτων, καί 
ή Άθηνά έπί τή προσκλήσει του Ινθου; φέρεται κα τ’ έκεί- 
νων, μά τήν σοφίαν, δέν είνε τόσον ευσεβής ή σκηνή. Τόν 
Πάριν άνεπολήσαμεν πάντοτε άφελή μέν κοϋφον, άλλ’ άπέ- 
ραστον, πλήρη ειδυλλιακής ποιήσεως, ή Δόν Ζουάν τινα τή ; 
άρχαιότητο;· τοιούτος δέν ήτο βεβαίως ό ηλίθιος καί έκ
πληκτος εκείνος ’Ανατολίτης, όπως μάλιστα τόν παρέστη- 
σεν είς ήμά; ό κ. Λαζαρίδης, ό ρβηΊαηΙ τού Νικηφόρου, έ- 
πομένω; πολύ ακατάλληλος ώς Πάρις δ ι’ ήμά;. Τό έπεισό- 
διον τή ; Οίνώνης, διά τού όποιου καταλήγει τό δράμα, δέν 
τό έννοήσαμεν καλά, καί όπως εινε τεθειμένον, παρετηρή·· 
σαμεν οτι πολύ έκούρασε τούς άνυπομονοΰντας θεατάς. Δεν 
ήννοήσαμεν μετά τήν πτώσιν αύτή; είς τό πηγάδι, πρός 
τί ή έκ νέου άναβίβασις καί άνάστασι: αυτής ύπό τά )·ίά 
/ιό.έα ή τού Ήφαιστου καί Έρμοϋ, ί'να ή κωμικώτατκ πε- 
φυλαγμένη αύτή ζηλιάρα καί άγοιώτατα μ .τατσέζονσα  ά- 
κονίση τήν προσωποποίησιν τή ; Αρετής !

Αυτά είνε τό ταπε νόν μας φρόνημα έπί τή ; έν γένει κα
τασκευή; τού !ργ·ου. Θά μάς είπουν ότι ό ποιητής ήθέλησε 
νά οίκοδομήση κωμωδίαν, καί τό επέτυχε· ναί, άλλ ’ αυθαι
ρετώ; οίκειοποιηθείς υλικόν, ούχί διά τοιαύτην αφειδή χρή- 
σιν προωρισμένον, Ά λλά  καί μεθ’ όλα ταύτα τά έργον είνε 
εύφυέ;. Αί σκηναί τής κατ’ ιδίαν κρίσεως τών θεών ύπό τού 
Πάριδο; (οραΐα έπενοήθησαν. Ό  μύθος αναφέρει ότι παρου- 
σιάσθησαν αύται όλόγυμοι πρό τού βοσκού· άλλά τούτο βε
βαίως δέν ήδύιατο νά τελεσθή άπό τής σκηνή;·. Έχομεν δέ 
έν τώ  όμωνύμω ποιήματι τού κ. Άριστομένονς Προβελε- 
γίου έν λαξευτοί; στίχοι; οιραίαν άπεικόνισιν τών γυμνών 
θεαινών.

— Πλέον ή εύχαοιστημένο;. Πεπροικισμένο; μέ έκτα
κτον νοημοσύνην, κάμνει προόδου; ταχείας^ καταπληκτικά;· 
καί εγώ αύτός είμι έκπεπληγμένος. Γινώσκει πράγματα 
πριν η τά μάθη· μαντεύει. Παρ’ αυτώ ή έποπτία είναι φυ
σική καί έχει ευκολίαν τό κατανοείν καί άφομοιοϋσθαι.

Τό βλέμμα τού κ. Λαγγάρδ έσχεν ακτινοβολίαν τινά.
— ’Εάν ό κύριος επιθυμή, ΐνα ό μαθ ητής άκούση υψηλών 

μαθημάτων, ύπέλαβεν ό διδάσκαλος, θά δυνηθώμεν. . .
—  Ά ;  μή βιαζοίμεθα, άγαπητέ κύριε Ποπινώ, διέκοψεν 

ό κύριο; Λαγγάρδ, ά ; μάθη έν πρώτοι; καλώ ; δ ,τι είνε ά- 
ναπόφευκτον νά γνωρίζη πά ; άνθρωπος.

—  Θά τόν έρωτήσητε καί Οά τόν έπαινίσητε.
—  "Οπως καί τούς διδασκάλου; του, κ. Ποπι-'ώ.
—  Λυτό; αμείβει τά ; ύπέο αύτού φροντίδα; μα; διά τής 

ευχαριστήσει·); τήν όποιαν μάς προξενεί.
— Ήρχισε νά όμιλή τήν αγγλικήν ;
—  Ίκανώς, ώστε νά δύναται νά συνομιλή μαζύ σας διά 

τής γλώσσης ταύτης.
—  Καλώς.
—  Δέν θέλετε νά τόν ίδήτε τώρα ;
— ’Όχι, όλίγω ύστερον οφείλοι έν πρώτοι; νά ύποβά- 

λι.) τά σεβάσματά μου είς τήν κυρίαν καί τήν δεσποινίδα 
Σανδράς. Τί πράττει τώρα ;

—  Εινε ε'ς τήν αίθουσαν τή ; ξιφασκίας μετά τού δ ιδα 
σκάλου του. Καί ε ί; τήν ξιφασκίαν κάνει προόδου; ταχεία;
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Τοιαύτη εϊνε διά πρώτην φοράν ή άντίληψί; μα;" •πιθα
νόν νά σφάλλωμεν, καί δεύτερα καί τρίτα, άκρόασι; τού έρ
γου νά αρ-ρ τήν ομίχλην ατά τών οφθαλμών τής κρίαεω; 
ημών.

Ό νο\ > λοο λο ΰ.
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ΛΕΜΠΛΕΠΙΔΖΗΣ ΕΝ Φ Α Λ Η Ρ Ω
’Αμάν Χαβρούν, αμάν τζανούμ κάνε χανούμ ίνσάφι
ουδέ καλέμι ουλεμά τήν oàjçXct τοΐ»ς δεν γράφει.

Μόνον όστι; οαντατθφ εύμέγιστον φουστανελλοφόρον με 
υψηλό καπέλλο ή άπλοίκόν υδραΐον βρακάν μέ μονύελον δ ι
πλωμάτου δΰναται νά έχ·/ι άμυδράν ιδέαν περί τού αρμένι
κου βωδεβΰλίου. Ή  ευρωπαϊκή μουσική έφηρμοσμένη εί; 
τήν άρμίνικήν γλώσσαν παρέχει την εικόνα άγγλων περιη
γητών αίχμαλωτιζομένων υπό άγριων τεπελενλήδων ! Ή 
άντίθεσι; είναι τόσον καταφανή; ώστε δ άττικώτατο; Τέλη; 
Πετσάλης άμα είδε τόν θίασον αύτόν τών στραγαλατζή 
δων άναμασσοόντων— άντί στραγαλίων— χατιρ ιάδες  ευρω
παϊκή; μ,ουσική;,

— "Ω αδελφέ, είπε, ¿γιο ένόμιζα ότι θά έκαμαν πεχλι- 
βαλικία !

Ό  δέ άπό κεφαλή; μέχρι; ονύχων ευφυέστατο; Καλαβρυ
τινά; κΐιρ Σωτήρη;.

—  Βρέ αδελφέ έλεγε καί έγώ έπερίμενα σεβταλίκια !
Ή έντύπωσι; τής άηδία; μετριάζεται κάπως εκ τή;

πρώτη; παραστάσεω; τού άρμενικοϋ θιάσου έχούση; καθα- 
ρώς εθνικόν χαρακτήρα. Ή ; γνωστόν ή ΰπόθεσι; του δράμα- 
το : έχει ηρώα ένα σ τ ρ α γ α .ΐα τ τ ζ η .  ’Εννοείτε τώρα ότι τό 
milieu τοιούτου υποκειμένου θά απαρτίζεται άπό σαλεπ- 
τζήδε;, χαλβατζήδες, λεμπλεπιτζήδε;, ζεβζέκηδε; καί

ώ ; κ α ίε ι; τά άλλα’ πάντοτε ήρεμο;, διαξιφίζεται μ ε - ’ εύ- 
καμψίας τή ; χειρό; καί τού σώμα το;. . . Εινε εύχάριστον 
νά βλέπνι τ ι ;  τήν έπιδεξίότητα αυτού εί; πάντα τά γυμνά
σια τή ; ξιφασκία;.

—  Ή δέ ιππασία ;
—  Ή έπί τού ίππου στάσι; του εινε ανεπίληπτο;.
—  "Εχει πάντοτε τήν αυτήν κλίσιν ε ϊ; τήν εργασίαν ;
—  "Εχει πάθο;, κύριε, δ ι’ αυτήν όσω περισσότερον μαν

θάνει, τόσον περισσότερον θέλει νά μανθάνη.
—  Εινε πάντοτε πειθήνιο; ;
—  Ευπειθή; καί μετά σεβασμού πάντοτε προσφερόμενο; 

πρό; τού; διδασκάλου; του, άδιαλείπτω ; μα ; εκφράζει τήν 
ευγνωμοσύνην του δ ι’ όσα ύπέρ αυτού πράττομεν. Δέν υ
πάρχει πλέον λογο; νά άπειλήσωμεν αυτόν, ¿); άλλοτε, μέ 
τήν δεσποινίδα Έρριέττην φοβείται βεβάίω; «κόμη όταν 
άκούση τά ; λέξεις ταύσα; : «Θά τό εΐπωμεν εΐ; τήν δεσποι
νίδα Σανδράν». Διατελεί πάντοτε υπό τήν σωτηοιώδη ε
πιρροήν ταύτη; καί όπω; έπιτύχωμεν παρ’ αυτού δ,τι θέλο- 
μεν, δέν υπάρχει πλέον ανάγκη νά δεικνύρ αύτη τήν μικράν 
ράβδον της.

Κατά τήν στιγμήν ταύτην, ΰπηρέτοιά τ ι ;  έλθούσα είπεν 
ότι ή κυρία Σανδρά; άνέμενεν αύτόν εί; τόν θάλαμόν τη ;.

Ευχαριστήσας τόν διδάσκαλον ήκολούθησεν τήν ϋπ-ηοέ- 
τριαν, ή τ ι; τόν είσήγαγεν παρά τΐ) κυρία τη;.

Ή  βαρόνη ήτο μόνη. ΙΙροειδοποιηθείσα περί τή : «φίξειυ;

χίλιου; άλλου; τοιαύτη; περιωπή; μαγκούφηδε;. Άλλ'όταν 
αΰριον ή μεθαύριον άποπειραθ ,ύν νά διαπράξουν τήν 
Ά γ γ ό  οί αλιτήριοι ή τό ΖιροψΜ -Ziporp.la, ή άηδία Οά 
έ-εκταθή μέχρι; εμέτου, ή δέ έκτίμησι; τού αρμένικου θιά
σου Οά προβή μέχρι . . . Καρακιόζ μπερντέ ! Φαντασθήτε 
μία στροφή τής Múdame Angot, άπάνω κάτω τέτοια, 

γκέλ μπουρντά 
στόν όντά
σορολάπ Καχπέ Ά γγώ  !

Τίποτε δέν υπάρχει άγνωστον έν τώ άρμενικώ αύτώ συμ- 
φυράματι’ έξ όσων ασμάτων ήκουσέ ποτέ κανεί; εί; τά ; 
ταβέρνα;, ε ί; τά σοκάκια, ε ί; τά λουκουμαδζήδικα, ε ί; τά 
πατζαδζίδικα πκρεφθαρμένον, έστρεβλωμένον, παράχορδον, 
τετριμμένον, ανούσιον, ευρωπαϊκόν δήθεν μέ τσ α κ ίσ μ α τα  
γνησίου μανέ, ή όσμανλίτικον μέ ψ/ορετα ευρωπαϊκή; μου
σική; ! καί αυτά όλα τά σαλιαρίσματα άποτελούσι τόν άρ- 
μενικόν θίασον καί τήν εθνικήν μουσικήν των. ’Εάν τό πράγ
μα δέν ήτο άξιον ΰψίστη: ίλαρότητο;, θά ήξιζε τόν κόπον 
νά άρχίσ/ι ό χρονογράφο; ή ό κριτικό; κατά τό επικρατούν 
τώρα δημοσιογραφικόν σύστημα :

«Καί υπήρξε δημοσιογράφος όστι; ώκτειρε τήν Έλλάδι 
»διότι δέν κατήρτισεν άκόμη μουσικόν θίασον, ενώ ή Άρ- 
»μενία. . .»  κλπ . κλπ.

Τό βέβαιον εινε ότι προκειμένου ή 'Ελλά; νά κατάρτιση, 
παρεμφερή πρό; τόν τών ’Αρμενίων μουσικόν θίασον κάλ- 
λιον νά έμμείνη εί; τόν πάτριον ’Απόλλωνα καί μαρμάρι- 
νον έστω, ή τουλάχιστον νά εξακολούθησή επί τού παρόν
τος καλλιεργούσα τήν σύγχρονον μούσάν της 

Τάρλα μπμούπα ταρλαλά !
Ρίξτε μαύρο τού Μελά !

Τώρα εάν κρίνετε έκ τής μουσικής προόδου τών ’Αρμε
νίων καί τόν έν γένει αύτών χαρακτήρα ώ ; έθνους,ώ; φυλής

τού κ. Λαγγάρδ είχεν άπομακρύνει τήν Έρριέττην, θέλουσα 
νά όμ.ιλήσν) μυστικώ; μετά τού προστάτου τού Λυκογιάννη.

Ή ταν ωχρά, τεταραγμένη, ανήσυχος. Έγερ'είσα έτεινε 
τήν χείρα τω κυρίω Λαγγάρδ.

— Φαίνεσθε στενοχωρημένη, κυρία, είπε, τ ί  έχετε :
— Είμαι τωόντι πολύ τεταραγμένη, κύριε, «πήντησεν.Σά; 

άνέμε^ον άγωνιωδώς,καί 5ν δέν μ.οί αναγγέλλετε τήν άφιξίν 
σα;, θά σάς έγραφον νά έλθητε τό ταχύτερον. Νέον δυστύ- 
χημα πρόκειται νά μέ πλ.ήξη, !

—  Σά- ·-η, ,
—  Μάλιστα, κύριε, εμέ καί τήν θυγατέρα μου.
—  ΙΙοίον είναι τό νέον τούτο δυστύχημα ;
—  Οίμοι ! Δέν γνωρίζω  άκόμη, αλλά τό συναισθάνομαι 

αυτό.
—  Σά; παρακαλώ, κυρία, μή τρομάζετε τόσον ταχέως.
Έκίνησεν αϋτη τήν κεφαλήν.
—  Μέλλετε νά έννοήσητε, κύριε· ο σύζυγό; μου είναι έν 

Βωκούο άπό δύο ήμερων.
—  Τό ήξεύρω.
—  Τό ήξεύρετε ;
— Μάλιστα. Ήξεύρετε ότι τίποτε δέν δύναται νά πρά

ξη ό Δεσιμαίζ, χωρίς νά πληροφορηθώ.
—  Τώ είπον ότι άπουσίαζον, ότι έταξείδευον μετά τή ; 

θυγατρό; μου καί ό'τι δεν έγνώριζον πότε έμελλον νά έπα- 
νέλθω. — « ’Έστω, άπήντησε, θ’ άναμείνω τήν επάνοδον τή ;

ΜΗ Χ Α Ν Ε Σ Α Ι 7

ώ; πολιτείας, θέλετε άποκαλύψει αυτόν άπαράλλακτον μέ 
τό άεοόστατον τού φίλου μα; κ. Βωδέ, κατασκευασμένον 
£η. μυρίων ¡ιπαΛ οψάτω ν, έκαστου τών οποίων αμφισβητεί
τα ι ή πατρί; καί ή καταγωγή ! ’Ολίγη γαλλική φαιδρό- 
της, ¿λ ίγη  μελωδία ιταλική, ο λ ίγ η  γερμανική ομίχλη, 
πολλή τουρκική νωχέλεια, περισσότερο; καρακιόζ μπερτέ, 
ούτε μία δε νότα, ούτε εί; ήχο; γνήσιος, οϋτε υπόνοια κάν 
συνθέσεω; αρμένική;, ιδού τί αποτελεί τόν καλούμενον αρ
μενικόν θίασον.

Καί εινε τόσου δυσανάλογος ή αρμένική αυτή συμμορία 
μέ τό αρμονικοί τα τον Φάληρό ν μα:,ώστε πάσαι όμού α; αν
τιθέσεις Οά ώχρίων ενώπιον αυτή; καί μόνη;.

ΙΙαοαλία άρχίζουσα άπό τήν γαργαλιστικουτέραν άμμου- 
διά καί τελειώνουσα εί; τά άχανέ;, ήμεροίτατοι βράχοι μέ 
γραφικά καί σχεδόν τεχνητάσπ ήλαια άπό τά όποια έπρεπε 
νά έξέρχωνται μολπαί σειρήνων, νησίδρια εδώ καί εκεί δει- 
λώ; άνακύπτοντα άπαοαμίλλου καλλονή;, ώ ; τόσαι πολύ
τιμοι πέτραι εί; τήν σμαραγδένια θάλασσα- έπειτα κοιλά; 
παιγνιδιάρικτ, κοίλα; γεμάτη άπό ποικιλίαν, δροσιά καί 
άρωμα, καλυπτόμενη άπό καταπ.'άίΊνα κλίματα, σκιαζο- 
μένη άπό πευκίδια, τόν ελαιώνα, φαλακρίζουσα εί; πολλά 
μέρη-όπου άποκόπτονται οί στάχει; ή πληρουμένη υπό τού 
άσματος τών ύπολαίδων λόφοι άκόμη, έξοχαί, υψώματα 
άνυψούμενα εί; πάσαν άπόστασιν έπειτα ό μ,υριόχρωμο; 
Ί 'μ η ιτό ; μέ τά ; άτελευτήτου; πτυχά ; του, μέ τά ; κλι- 
τύα: του, μέ τά δενδράκία του άραιά άραιά ώ ; γυμνάσια 
άκροβολιστούν σιγά σιγά άπό τή ; όπισθεν αύτού ράχεω; 
ν’ ανέρχεται ώς προβατίνα ή σελήνη μελίχρυσος, μελαγχο
λική χαράττουσα επί τή ; φαληρική; θαλάσση; ποταμόν 
χρυσορρόνα, κα τ’ ολίγον όμως προβαίνουσα εί; τό κυανούν 
τού ουρανού νά έναγκαλίζεται (ό; ή μία έκείνη τού Έδισσων 
μεγάλη ηλεκτρική σφαίρα τά Φάληρον, τό χαϊδεμένο της 
Φάληρο !

κυρία; Δεσιμαίζ». Και εγκατεστάθη εί; τόν πύργον όπου 
προστάζει καί διατάσσει ώ ; κύριο;. Τί θέλει, Θεέ μου, τί 
θέλει ;

—  ’Αγνοώ, άλ.λά δεν 0« βραδύνετε νά τό μάθητε β ε 
βαίως. Σά; Ιπληροφόρησα περί τή ; καταστάσεω; τού κ. Δε- 
σιμαίζ· είναι κατεστραμμένο; καί πιθανώς περιήλθεν ε ί; α
μηχανίαν. Αι ίδιοκτησίαι του φαινομενικώ; μόνον τού ανή
κουν, επειδή έκτο; τού ήμίσεω; εκατομμυρίου, οπερ οφεί
λει ε ί; ένα τών φίλων του, χρεωστεί ε ί; τού; δανειστά; του 
πλέον τής αξία; τού μεγάρου του, τού πύργου τον καί τή ; 
έν Νορμ.ανδία Ιπαύλεώ; του. ’ Εάν δε συγκρατήται άκόμη, 
τούτο είναι θαύμα ισορροπίας.

Επειδή δέν έχει πλέον πίστωσιν, άπωθεϊται άπό όλα 
τά μέρη, μήπως άρά γε Ιγκαταλείπων τά πάντα ε ί; τού; 
π ιστωτά ; του, παραιτούμενο; τού άξιοθρηνήτου καί αισχρού 
βίου, τόν όποιον διήγεν, ήλθε, διά νά ζητήση καταφύγιον 
πλησίον σα; ; ’Αγνοώ. Άρά γε ήλθεν, επειδή ή άπερισκεψία 
καί η αύθάδειά του καθιστώσιν αυτόν ικανόν τά πάντα νά 
κατατολμήσρ, νά εί'π/ εί; ύμάς : «Λεν έχω πλέον χρήματα 
και δέν θέλω ν’ αλλάξω διαγωγήν, επιμένω δε νά φυλάξω 
τό μέγαρον καί τόν πύργον μου' σείς, σεί; είσθε πλούσια 
καί ¿κάματε σπουδαία; οικονομίας, άφότον ζήτε έν αποχω
ρήσει· δύστε μου ολον τό χρυσίον σα;· 'Π γυνή πρέπει νά 
όπακούη ε ί; τόν άνδρα.. . Μετά έν έτος, έξ μήνα;, ταχύ
τερον ίσως, εάν καταδιωχθώ υπό τών πιστωτών μου, Οά

’Εδώ λοιπόν έστησαν πολύ «καταλλήλως τήν σκηνήν των 
ο! Άρμένιδε; καί χωρίς νά έπικαλεσθώ τήν σκιάν τού Κα- 
ραίσκάκη, ούδέ νά έξορκίσω τά ; νεάνιδά; μας εί; τό όνομα 
τής καλαισθησίας, ούδέ τού; κεραυνού; καί τού; αερολίθου; 
νά προκαλέσω εί; έκδίκησιν τών αγρίων αύτών κατακτη- 
τών, έκφράζω άπλώ ; τήν λύπην μου διά τό γεγονός καί.... 
μεταβαίνω εί; τήν ήμερησίαν διάταξιν.

Μ ά γ κ α ς .
—-----------   £--—Λ——-------------------------------

ΕΚΛΟΓΙΚΑ ΜΕΣΟΛΟΓΓΙΟΥ
Κ ύριε Σ υ ν τά χ τα  τοΰ  « Μ// Λ 'άκεσαι»,

’Επειδή ό έκ Μεσολογγίου ανταποκριτή; σας, τού οποίου 
έν τώ ύπ’ άριθ. 510 τή ; 8 ’Ιουλίου φύλλφ τής έφημερίδο; 
ύμών καταχωρίσατε πληροφορία: καί έπικρίσει; σχετικώ; 
πρό; τήν άρτίω; διεξαχθεϊσαν δημοτικήν έκλογήν, αναφέρει 
μεταξύ άλλων προσώπων ώ ; σαγηνευθέντων διαφοροτρόπω; 
πρό; τήν μερίδα τού κ. Τρικούπη, καί εμέ ώ ; λαβόντα ΰ- 
πόσχεσιν διόρίσμού εί; δημοσίαν Οέσιν, έπιτρέψατέ μ.οι, κ. 
Συντώκτα, νά σά; διαβεβαιώσω ότι ή όλως ξένο; τού Με
σολογγίου τυγχάνει ό ανταποκριτή; σας ούτο; έντελώ; τά 
πρόσωπα καί τά πράγματα άγννών, ή εκ προθέσεως δ ια
στρέφω ν ταύτα καίτοι πασίγνωστα καί καταφανή ώ; πρό; 
τά κατ’ έμέ.

"Οθεν χάριν τή ; άληθεία;, καί κατά καθήκον πρό; έμαυ- 
τόν τουλάχιστον, παρατηρώ ότι ούχί εσχάτως αλλά πρό έ
τους πασίγνιυστοί είσι καί όλως άσχετοι πρό; ιδιοτέλειαν ή 
δημοσίαν θέσιν α; άφορμαί, ών ένεκα έ,τήλθεν ή έκ τή ; με· 
ρίδος τού κ. Δεληγεώργη άπομάκρυνσις ούχί μόνον έμού, 
αλλά καί άλλων πολυτίμων φίλων αύτού.

Ώ ; πρό; δέ τό παχυλότατον ψεύδος, δπεο εί; τήν αυτήν 
άνταπόκρισιν εκτίθεται ότι δέν ήτο γνωστόν εί; τού; Δε-

πληρώσητε τά χρέη μου συνομολογοΰντες δάνειον έπί τίΐ 
υποθήκη τού κτήματος υμών Βωκούρ, τό όποιον έχει αξίαν 
πολλών εκατομμυρίων ·,»

—  "Ω ! κύριε ! έφώνησεν ή βαρόνη τρέμουσα καί μέ φω
νήν διακεκομμένην. . .

—  Ό σύζυγό; σας θά εΐπη μόνος τό αίτιον τής έν Βω
κούρ άφίξεώς του, κυρία- άλλ’ έστε πεπεισμένη ότι έκ λό
γου ισχυρού ήναγκάσθη νά σά; πλησιάση.

—  Τό καταλαμβάνω καί διά τούτο τρομάζω.
—  Δέν πρέπει νά τρομάζητε· έστε ήρεμος καί ισχυρά, 

όπως αντιμετωπίσητε τήν θ^λύ.αν. Μή λησμονήτε ότι έ- 
χομεν πρό; άλλ ήλου; φιλικήν συνθήκην καί ότι επαγρυπνώ 
έφ’ ύμών ν.αί έπί τής θυγατρός σας- καθ’ ·?ν δέ ημέραν λά- 
βητε τήν ανάγκην μου, θά είιρεθώ έκεΐ έτοιμος νά σάς υπε
ρασπίσω.

—  Ά λλα  τ ί νά κάμω ; Σάς παρακαλώ, συμβουλεύ
σατε με.

—  Ή  αποστολή σας έδώ έληξε, κυρία βαρόνη· αύριον Οά 
έπιστρέψητε εις Βωκούρ. ©ά εύρεθήτε άπέναντι τού συζύ
γου σα;, όστι; Οά σά; όμιλήση, καί άφού τόν άκούσητε θά 
τιϋ άπαντήσητε ό,τι πρέπει μετά σταθερότητος. Μή έμπι- 
στεύεσθε- άρνήθητε πάσαν αϊτησίν του· μήν τού ύποσχεθήτε 
τίποτε, πρύ πάντων δέ μή ίι-ογράψητε ούδέν έγγραφον 
εϊσθε μήτηρ καί δέν δικαιούσθε νά προσφέρησθε μετά έλευ- 
θεριότητο;· φυλάξατε τήν περιουσίαν σα;.
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λη γ εω ρ γ ισ τά ς  ο τ ι  ε γ ώ  ήμην α ν τ ίθ ε το ; καί εκ π λάνη ; τ ιν έ ;  

ρ.έ ¿ψηφοφόρησαν ώ ;  δημ οτικόν σύμβουλον, ά π α ν τώ  ο τ ι  ε γ ώ  

ουδέπ ο τε  έσυνείθισκ κ α τά  τ ά ;  εκλογάς νά κ ρύ π τω μ α ι,ά λλά  

μ ε τά  παρρησία; εκφράζω  δημοσίως σ υ ζη τώ ν  τή ν  γνώμην μου. 

’Εάν δ έ  έλαβον ο λ ίγα ; ψαρούς έκ Δ ελη γεω ρ γ ισ τώ ν , τα ύ τα ς  
έλαβον δ ιό τ ι  ο: εκλογείς ουται άποδίδουσιν έκ τίμησιν καί 

εχουσι πεποίθησιν εις τό ν  χαρακτήρα  μου, ώ ;  έπ ίση ; καί 

π ολλο ί έκ τω ν  φ ίλω ν του  κ. ΐρ ικούπ η  ώ ;  πρό; τ ά  πρόσωπα 

τ ω ν  συμβούλων ή παρέδρων εψηφοφόρησαν ούχί κ α τ ’  απο

κ λεισ τικόν  κομματισμόν, ά λλά  κ α τ ’ ίδ ια ν  έκ α σ το ; συνείδη- 

σιν. Ν ομ ίζω  επ ί τέλ ο υ ; δ τ ι  δ τα ν  ίν  κόμμα έχ·/) |φίλου; ώ ; 

τό ν  α νταπ οκρ ιτή ν σα ; αυτόν, δ σ τις  ούτω ς ήΟέλησε νά ε π ί

δ ε ιξή  τή ν  άφοσίωσίν του  καί νά προσφέρη τ ά ;  εκδουλεύσεις 

του  ε ί; τ ό  τού  Δ ελη γεώ ργη , π ερ ιτ το ί κ α θ ίσ τα ν τα ι οι εχθροί 

δ ι ’ αυ τό  !

Δ έχ θη τε  τή ν  δ ιαβεβα ίω σ ιν τή ς  έξα ιρέτου  πρό; υμάς ΰπο- 
λήψεώς μ.ου.

Άθήναι, Τή 13 Ιουλίου 1883.
Σ υ μ ,ε ώ ν  Α α κ α λ ά κ η ς .

Τ Ο  ΜΗ ΧΑΝΕΣΑΙ  Π Α Ν Τ Ο Υ
Ί Ι  γ υ ν α ικ ε ία  γ λ ώ σ σ α  ή το  ώ ;  τώ ρ α  τρομ ακτική  εις 

δλους μ α ;- τή ν  έφοβούμεθα περισσότερον διστόμου μαχαίρας, 

τή ν  ¿φεύγομε ̂ μακρύτερα άπό φωνήν Δεληγιάννη- ά λ λ ’  δ ,τ ι  δ ι

η γ ε ίτα ι μ ία  γερμανική έφημεοίς εϊνε τρομερόν,πρωτάκουστον. 

Εις τό  έ ξη ; τό  όργανον αυτό, τ δ  όποιον τόσον γλυκά  ψελλί

ζε ι  τ ό  : « σ ’  ά γ α π ω » ,  πρέπει ταριχμυόμενον νά κ α τα τά σσ η - 

τα ι εις τ ά  Μουσεία μ ε τα ξύ  τώ ν  φ ωνικω τέρων οπλών καί τώ ν  
δρασ τικω τερω ν δηλητηρ ίων. ’Ακούσα τε :

Έ ν  ττ ί πόλει Ν εβάδα , μίαν νύκτα  μπαίνει λύκος ε ί; ένα 

σ π ή τ ι— δ ιό τ ι εΰρισκόμεθα υπό ζώ νην, δπου οι λύκοι περιφέ

ροντα ι τή ν  νύκτα  εις τούς δρόμους, δπως τά  σκυλιά εις τά 

Βασίλειον τού Κοσσονάκου. 'Ο  κύριος τού σπητιού ελειπ ε · ξε- 

νυκτούσε μέ τούς φίλους του π ίνοντας πούντσι σέ καμμιά ζε- 

σ τού τσ ικη  γω νιά  καφενείου· παρούσα ή το  ή κυρία τού σ π η 

τιού , ή τις  άκούουσα τ ά  βήμ ατα  τού λύκου, τά  πήρε γ ιά  βή-

\V γ ια τ

να

αύ

ά π ηγα ίνη  νά μεθά, καί νά ςοδεύη, τό ν  παρά του  καί νά μέ>ν> 

ΰ τή χ ω ρ ί;  καπέλλο κ α ιν ά  κρυόνη μοναχή ’ ;  τ ό  σ τρώμα,κα ί,

καί, κα ί. Ό  καϋμένος ό λύκος τά  χρειάσθηκε, κοντοστάθηκε, 
δέν είχεν ακούσει άλλο τέ το ιο  πράγμα, ¿μούδιασε, αίφνης 

δσω πήγα ινε τό σω  καί αγρίευε κα ί ξεφ ώ ν ιζε  καί κτυπούσε 

τό  π όδ ι τη ς  κα ί έλεγε , καί έλ εγ ε , κα ί έλεγε , έως δτου κ α 

ταλαμ βάνει τ έ το ια  τρομάρα τό ν  λύκο, πού τό  β ά ζε ι ’ ς τά  πό

δ ια  καί τρ έ/ει κα ί δέν σ τα μ α τά  εισή άφού ειδεν δ τ ι  χω ρ ί

ζ ε τα ι  άπό τό  σπ ή τι τού τέρα τος, πού τό ν  έλυυσε μ έ τή ς  φω- 

να ϊ; έκείναις, τό  όλ ιγώ τερον δέκα λεύγα ις. Οί άλλοι λύκοι 

τού χωριού πού τό ν  είδαν, σχεδόν δέν τό ν  άνεγνώρισαν, εις 

το ιαύτην ελεεινήν κ α τά σ τα σ ιν  ε ίχ ε  καταντήσει.

Φ ρ ικ τ ή  άμ .ερεκανεκή ίσ τ ο ρ έ α . Π ροετ-.ιμασθήτε, 

Κυρίαι κα ί Κύριοι, ν ’  άκούσητε τρομερά π ρ ά γμ α τα . Τ έτο ια  

επ ιθυμ είτε  τ έ τ ο ια  σά ; σερΰ ίρο ιψ ε, κυρίαρχοι ά να γνώ σ τα ι 
καί ά να γνώ σ τρ ια ι. Μ ε τα β ή τε  ε ί ;  Α μ ερ ική ν, αγκυροβολήσατε 

εί; Ν έαν Ύόρκην καί γνω ρ ισ θ ή τε  μέ τή ν  κυρίαν Μ πώκλεϋ. 

Έ τ ο ι μ ο ι ;
Ί Ι  κυρία Μ πώκλεϋ  έκάθητο κ α τά  τό  ούνηθε; εν εσπέρα;

ε ί ;  τό  δω μ ά τιό ν  τη ς  καί ά νεγίνω σκε, περιμένουσα νά έλθη, 

εκ τή ς  Λ έσχη ; ό σύζυγός τη ;.  Τά  π α ιδ ιά  έκο ιμ ώ ντο  ε ί; τό  

παρακείμενον δω μ ά τιο ν . Α ίφνης ακούει β ήμ α τα  κ α τεσπ ευ 

σμένα επ ί τού πεζοδρομ ίου- τά  βήμ ατα  π λησ ιά ζουν, ανέρ

χ ο ν τα ι,  ανοίγουν τή ν  θύραν καί α>! τ ή ;  έκ π λ ή ζεω ; ! α ν τ ί 

νά δ  ή ενώπιον τη ;  τ ό  προσφιλές τ η ;  ήμισυ, βλέπει ένα όλάκε- 

ρον, ά γ ν ω σ το ν , υψηλόν, καστανομ άλλην, μέ 6 «ο γένε ιο ν  

τό  οποίον ά ρχ ιζε  νά λευκάζφ  καί πολύ καλά  φορεμέ- 

νον. Τής κάμνει μ ίαν ρεβερέκτσα, καί ; «Κ υρ ία  μου, σά ; 

ζ η τ ώ  τώ ρα  δ εκ α π έν τε  χ ρ όν ια » τ ή ;  λ έγ ε ι.  «Μ έ  ζη τ ε ί τ ε  

πρό δ εκ α π εν τα ε τία ς , πλήν εγώ  δέν  έχ ω  τή ν  τιμ ήν νά σάς 

γ ν ω ρ ίζω , κύρ ιε,» ά π α ν τά  εκείνη ά ν τ ί  τώ ν  ζεφ ω νη τιώ ν άπερ 

θά έσυρε ή Ρωμφά έν το ια ύ τη  π εο ιπ τώ σ ει, καί τού  κουμ· 

πουργιού τά  όποιον θά εδοαχνε ή Έ λ λ η ν ίς . « ’ Επιθυμώ νά 

σάς βλέπ ω . Δεν είσθε άρά γ ε  ή θεά τού  ’ Ελέους ; »  ’ Π δευ- 

τέρα  έρώ τησις τή ν  έκαμε τήν ’ Αμερικανίδα νά τά  χρειασθή, 

δ ιό τ ι  τ ό τ ε  μόλις ενόησε άπό τό ν  τρόπον δ ι ’ ού έγένε το  ή

τα  π α ιό ια  τη ; .  Κ α ι έπ ε ιτα  ή ώρα ή το  προχωρημένη, ποιος 

Οά έλθ·/ι νά τή ν  βοηθήση; ’ Α π οφ ασ ίζε ι λοιπόν νά ποοσποιη- 

θή καί αΰ τή  τή ν  παράφρονα, δ ιά  νά συνεννοηθή μέ τό  ή- 

μ.ισύ τη ς. «Μ ά λ ισ τα ,  ά π α ν τμ , εκείνη είμαι τή ν  όποιαν ζη 

τ ε ί τ ε .  Τ ι θ έλ ε τε  ; »  « ’Ά !  τιόρα Οά σά ; τό  πώ . ι> Κ α ί έξη- 

κολούθησε μ ε τά  ψ υχρότη το ; καί άπ αθεία ; ; «Ε ίμ α ι Γ ά λ λο ; 
χειρουργός· ¿σπούδασα ε ί; τ ό  Π ανεπ ιστήμ ιου  τώ ν  Παρισίων. 

Τρ ιάντα  έ τη  έφ αγα  σ το υ δ ά ζω ν  ανατομ ίαν καί έ ξ ε τά ζω ν  τά  

θαυμάσια τού  ανθρωπίνου σώματος" τή ν  τε λ ευ τα ία ν  εικο

σ α ετία ν  αφιέρωσα ε ί; μ ελ έτη ν  πεεί τ ή ;  καρδίας. Τώρα λ ο ι

πόν επ ιθυμώ νά. ά ν α τ ά μ ω  μ , ία ν  ζ ω ν τ α ν ή ν  κ α ρ δ ε α ν ,  

(ε  ! πώς είσθε ; θάρρος, ά να γνώ σ τρ ια , θάρρος ! J δ ιά  νά 

κάμω άκριβεϊ; παρατηρήσεις περί τώ ν  π αλμ ώ ν αυ τή ;. 

“ Ηζευρα ό'τι θά σάς εδοω έδώ  κα ί δ τ ι  ή υγεία  σα ; τό  ά- 

π α ιτ ε ϊ (ορ ίσ τε  ; )  νά β γά λ ω  τή ν  καρδίαν σ α ; καί νά τήν κα

θαρίσω. Ιδ ο ύ ,  ό λόγος, κυρία μου, δ ιά  τό ν  όποιον μ έ βλέ

π ε τε  ενώπιον σ α ;. Ή κ ο ύ σα τε  π ο τέ , π ώ ; κ α θα ρ ίζε τα ι μ ία 

ζω ν τα ν ή  καρδία  ; — Ε νν ο ε ίτα ι,  γ ν ω ρ ίζω  τρεις ια τρού ;, έκ 

τώ ν  όποιων τό ν  ένα τόν έχομεν γ ε ίτο να , έδοκίμασεν το ιού- 

τό ν  τ ι ,  ά λλ ’  «π έ τυ χ ε ν » .  " ί ί  ! τό  περίμενα ! είμαι μ ονα δ ι

κά; δ ιά  το ιαύτην έγχείρησ ιν. Κ α ί ήρχισε νά έ ξά γη  έκ τού 

κόλπου του  μαχα 'ρ ια  ψ αλίδ ια . . . . γ Γ  άκόνισμα, ά λλα  χ ε ι

ρουργικά εργα λε ία , ενώ  κρύος ίδρώ ς περιέχυνε τή ν  γεννα ίαν 
’Αμερικανίδα .

Κ α τώ ρθ ω σε  μ ολο τού το  νά τού  πη δ τ ι  μ ία γε ιτό ν ισσα  

π άσχει άπό καρδιακόν νόσημα καί έπεθύμει πολύ νά καθα- 

ρισθή, καί ή δ ική  τ η ;  ή καρδία · αν Οέλη ό εξοχ ότα τος  νά 

τή ν  συνοδεύση εις τό  γειτονικόν σ π ή τ ι, θά υποβληθούν άμ- 

φότεοα ι εις τή ν  έγχείρησιν. Ό  τρελλοχειρούργο; έδέχθη , έ- 

ξήλθε τή ς  οικίας συνοδεύων τή ν  κυρίαν Μ πώκλεϋ, π ισ τεύ - 

ουσαν ο τ ι  θά εϋρεθή κανείς άνήρ εί; τό ν  δρόμον νά τή ν  ά- 

παλλάξ-ρ άπό τή ν  άκουσίαν έγχείρησιν. Αίφνης β ) έ « ε ι  τρεις 

σκιάς α ϊτιν ες  επ ιτ ίθ εν τα ι έκ τώ ν  δπ ισθεν κ α τά  τού  νεω τε-  

ριστού Λόκτορος, τό ν  όποιον παλαίουσαι μ ε τ ’  αυτού κ α το ρ 

θώνουν νά  δέσουν έπ ί τέλους, νά τό ν  ρίψουν έντός  άμ.άξης 
καί νά γίνουν σ τ ιγμ η δ ό ν  άφαντο ι.

Τ ί συνέβη ;

Ί ί σ α ν  ο: φύλακες τού φρενοκομείου, έκ τού  όποιου πρό 

ολίγου  δ ιέφυγεν ό καρδιοχειοούργος, δ ιά  νά έφαρμόση ό 
άνθρωπος τή ν  Ιφεύρεσίν του .


